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《一生的读书计划》

前言

《一生的读书计划》首次出版于1960年，1978年再版，1986年又出了第三版，每版都做了很多的订正
和修补。在前几个版本中，对贯穿一生的阅读，克里夫顿·费迪曼用独特的方式提炼和分享了自己的
智慧。该书的第四版，费迪曼生平第一次找合作者，我很荣幸能加入费迪曼先生的事业。下面我将介
绍准备这个版本时我们是如何分工的。    熟悉前几个版本的读者可能会注意到这一版的一些重大变化
。变化首先发生在扉页——这本书变成了《一生的读书计划（最新珍藏版）》，重点强调这一版有实
质性的修订和扩充。最突出的变化是推荐的阅读材料的来源范围已经扩展到整个世界的经典名著。十
年前，导读中只涉及西方传统中的作品是可行的，但是应当承认，随着通讯技术的发达、地球的变小
，对于一个受到良好教育和博览群书的人来说，要求了解世界文学的时代已经来临。这一时刻比我们
预期的来得更早。对于一个生活在20世纪90年代的美国人来说，“地球村”是现实存在的-。喷气式飞
机、通讯卫星、各地同步直播的电视新闻和互联网正在让世界变得越来越小，以至于在某种意义上，
任何人的经验里都不再有陌生的东西。进一步说，美国一开始就是移民建立的国家，但是近些年来自
世界各地的新事物让美国变得更先进。这种情况的一个结果是，作为一个民族，我们的文化根基比以
往任何时候都要多元化。鉴于我们国家前所未有的多文化融合，鉴于尽可能广阔地撒网捕获世界文化
财富对每个人来说都十分有益，现在《一生的读书计划（最新珍藏版）》推荐的作品包括紫式部夫人
和奥斯汀女士，谷崎润一郎与福克纳，司马迁和修昔底德。我们认为这些增补内容会让本书的读者更
好地享受阅读乐趣，更有成就感。    这一版中还包括伊斯兰的基本经典《古兰经》、禅宗经典《六祖
坛经》之类的作品。这就产生一个问题：为什么《圣经》没有被列入其中？理由非常简单。我们认为
差不多这本书的每个读者都有一本《圣经》，而且至少有点习惯于阅读《圣经》。我们不想就《圣经
》说什么，这看上去并不是一种冒昧的行为。    早期版本中出现的一些作者在这一版中被去掉了，因
为这些作者没有像之前人们期望的那样经得起时间的考验。这其中包括乔治·桑塔亚纳、约翰·杜威
和安德烈·马尔罗（后来移到20世纪作家增补列表中）。一些多卷本的大部头作品也被去掉了，比如
杜兰的《世界文明史》。由于本书扩充后加入了一些非西方的文学作品，我们很快认识到去掉合集作
品会更好，同时限制推荐作品的范围，即芝加哥大学罗伯特·赫琴斯所说“原创性交流”作品——这
些作品可以跨越时空直接与我们对话。除了二十多个作者不是来自西方外，还有些西方传统的作者第
一次在本书中出现，如：W．H．奥登、夏洛蒂·勃朗特、艾米莉·迪金森、安东尼·特罗洛普，还
有伊迪丝·华顿。    还有一些科学家也初次出现在本书中，从伽利略到托马斯·库恩。出于某些原因
，科学类书籍很难在本书中被充分收录。科学类作品经常具有很高的技术性，需要大量的专业知识才
可理解，一般读者很难满足这类条件。另外，科学家很少是个好作家，科学修养也不一定催生合适的
文学形式，很多科学作品很难引起普通读者的兴趣。而且书籍不是科学交流最合适的媒介，这也是一
个事实。大部分科学发现都以短文的形式在学术会议上发表，或者刊登在学术杂志上，今天更为普遍
的做法是以“待发表”的形式在互联网上发布。当然这些模式也有例外，我们这里选取了其中最有趣
的。    这一版的《一生的读书计划》另一处改变在于材料的安排。在更早的版本中，作品是按照体裁
划分的，例如故事、话剧或者诗，同时根据原著语言归入不同的分类。随着非西方作品的增加，这种
方法开始造成更多的混乱，而不是提供更多的帮助。在这一版中，不管种类和原作语言，所有作品统
统都按照作者出生日期的前后顺序排列。[时间标注采取文化中立的形式，“公元前”（B．C．E．）
和“公元”（C．E．）取代了西方和基督教特定的B．C．和A．D．。）我们把正文分为五个部分，
只是为了照顾大跨度的时间范围。这些划分没有普遍意义上的全球重要性——平安时代的日本和中世
纪欧洲在任何意义上都不能画等号。不过这可能有助于读者在作品中寻找异同，这些作品来自许多不
同的地区，但大致在同一时间产生。我们也希望将这本书划分成较小的部分，纵观全书时不至于那么
令人望而却步。    早期版本的一种做法被保留下来，即用作家之间交叉引证的方式进行评论。我们采
取了括号里标注数字的方式。举例来说，费迪曼这样谈到修昔底德：“他是第一位全面把握强权政治
内核的历史学家。霍布斯（43）、马基雅维利（34）和马克思（82）都是他的后继者，当然每个人有
自己的方式。”这些交叉引证不是让你立刻去找提到的那些作家，也不是从一个作家到另一个作家曲
折地继续自己的阅读。这些引证的目的是引起你的注意，停下来思考一下，进而聆听这些原创性的作
家之间跨越数年乃至数百年的伟大交流。当然不是通常意义上那样的交流，而是一种共鸣；相似的会
相互吸引，这就是为什么关于孔子的文章中会提到柏拉图。    在《一生的读书计划（最新珍藏版）》
主要部分之后，我增添了一个“延展阅读”的新章节。这份附带简单评论的书目，选取了额外增加
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《一生的读书计划》

的20世纪一百名作家的作品。如果对正文中推介作品较长篇幅的推荐和讨论在很大程度上让你满意，
引起了你的兴趣，那么很可能你会在“延展阅读”推荐的作家中找到适合自己口味的。之前版本中关
于“延展阅读”的参考书目和建议，现在被一起放在“参考书目”中，我对此进行了必要的校订和更
新。    这一版的大部分条目都是继承第三版而来，有或多或少的改动。本版中新加了西方的一些作者
，克里夫顿·费迪曼为他们写了评介。全部非西方的作家和一些新增的西方作家则由我来写文章介绍
。克里夫顿先生和我对文学的主张和判断非常一致，否则我们很难共同完成这项工作。尽管如此，我
们还是决定，在自己写的每篇文章后面署上自己的姓名。这本书的部分价值在于它源自作者固执己见
的自由，无论在风格上还是在判断上，我们都无意寻求一种虚假的一致性。    所有这些改变只有一个
目的，那就是让《一生的读书计划（最新珍藏版）》对新一代的读者有效而实用。    约翰·S．梅杰
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内容概要

《一生的读书计划(珍藏版)》作者根据多年的读书经验，精选并评介了一百三十多种古今中外世界名
著，涵盖了荷马时期到现代的精华。《一生的读书计划(最新珍藏版)》用诙谐而简洁的语言勾勒出作
品或作者的轮廓，有时强调作者的生平及人品，有时概述作品内容，有时援引权威人士的意见，更可
贵的是，厘正了一些错误见解，并对一些世界大家如莎士比亚、歌德等作出新的评价。
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作者简介

Page 5



《一生的读书计划》

书籍目录
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章节摘录

第一部分    1．佚名    公元前2000年    《吉尔伽美什》（公元前700年由辛里奇·乌尼尼记录）    《吉尔
伽美什》无疑是世界上现存最古老的叙事诗之一，同时也是西方文学的一部奠基作品。这部著作一直
没有被大众读者所了解，因为它失传了，直到19世纪才重新被发现。（因此从古希腊到维多利亚时期
，这部史诗没有在西方文学领域里占重要的位置。）还有一个原因是在很长一段时间里都没有出现将
大众读者需求铭记于心的译者。现在终于有几部翻译极好并且很贴近原著的译作问世，我们也不再有
理由对这部对人心灵深入窥探的古老而杰出的作品继续陌生下去。    这部史诗涉及了大量的神话，这
些神话故事都与著名的吉尔伽美什有关，公元前2700年，他是美索不达米亚平原苏美尔城邦国家乌鲁
克的国王。这部史诗的最早版本是用苏美尔文写成，史诗的部分文章可以追溯到公元前2000年。大约
公元前700年，目前已知的最完整的版本是被一个叫辛里奇·乌尼尼的书吏所写，这部作品被他写在泥
板上，后来被亚述巴尼拔国王收藏在图书馆里。19世纪时，记载着这部史诗的最完整版本和它的其他
版本的泥板被考古学家们在伊拉克以及周边国家发现并逐渐挖掘出来。学者们花费了很多年去整理和
核对该著作，关于一些松散的结尾在学术圈内依然存在争议。很显然，古老的版本比现存的版本要长
很多，诗歌的形式显示出强烈的口头文学色彩，有的部分比较简明，有的部分套话连篇，带有很强的
叙事色彩。    我们现在所看到的这部史诗，一开始描述了吉尔伽美什国王的力与美以及他的政治权力
，但很快又转入描述乌鲁克国的人民如何害怕和憎恨吉尔伽美什的傲慢自大和独断专权。为了让吉尔
伽美什变得谦逊，女神创造了恩奇都，让这个浑身是毛的沙漠野人去做吉尔伽美什的对手和另一个自
我。吉尔伽美什派一个神庙的公妓沙玛特到荒野中去勾引恩奇都并设法驯服他。沙玛特驯服了恩奇都
并把他带回了乌鲁克。恩奇都到来后，两人激烈地扭打在一起，但后来发现无法征服对方，于是两人
成了结拜兄弟，并且决定去冒一次险，即找到并杀死可怕的怪兽芬巴巴。两人杀死芬巴巴后，嫉妒女
神伊什妲尔派出神牛去摧毁乌鲁克城。吉尔伽美什和恩奇都联手杀死了神牛，同时恩奇都也付出了自
己的生命。恩奇都的死给吉尔伽美什造成了很大的伤害，伤心的吉尔伽美什踏上了去往冥界的旅途追
求不老不死。地府的看门人乌特那庇什提牟告诉他将会有一场席卷世界的大洪水，给他上了死亡的一
课，然后让他回乌鲁克城。    很显然，对于在犹太教、基督教或者伊斯兰教传统中长大的人来说，史
诗《吉尔伽美什》有很多与希伯来《圣经》相对应的内容：文雅英俊的吉尔伽美什和长毛野人思奇都
让人想起雅各布和以扫；恩奇都和沙玛特像参孙和大利拉；神牛造成的破坏让人想起犹太人在旷野里
因为铸造金牛犊而导致的混乱（摩西破坏金牛犊与吉尔伽美什杀死神牛很相像）；乌特那庇什提牟描
述的洪水听起来像诺亚经历的洪水，等等。起初人们可能认为《吉尔伽美什》的主题是在模仿《圣经
》，但是事实正好相反，《吉尔伽美什》是《圣经》的先驱。不管读者对《圣经》本身的启示有何种
看法，很明显，希伯来《圣经》的好几个关键的主题都来自于《吉尔伽美什》，在《圣经》开始编写
之前的一千年，这些象征符号已经在美索不达米亚流行。    除了这些重要内容以外，《吉尔伽美什》
作为一个故事，包含了爱情、友谊、冒险、危险和悲情，还有一个骄傲的人面对死亡的谦逊。这部史
诗现在有许多优秀的英文译本，我特别推荐丹尼．P．杰克逊的和大卫。费里的译本。    约翰·s．梅
杰P1-3
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媒体关注与评论

关于本书的价值，我不想多言，因为它不是魔法，不会让你我自动变成“有教养的人”，它不会替我
们解释人生中的种种奥秘，也不会使人“幸福”——这种功效属于牙膏、摩托车与除臭剂之类的东西
，却不属于柏拉图、狄更斯和海明威。但这个“计划”会像爱情和其他能激发你深层潜能的事情一样
，使你内在的生活更有意义，也更有趣。    当你重读经典时，你对书的认识也许不会变得深刻，但是
你会加深对自我的认识。    ——克里夫顿·费迪曼    对于所有寻求世界文学宝库指南的人来说，《一
生的读书计划》（最新升级版）都是最好的选择，它提供了人类精神最伟大成就的入门之路。    ——
亚马逊评论
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编辑推荐
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名人推荐

Page 10



《一生的读书计划》

精彩短评
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精彩书评

1、建议这本书不要在有大量阅读基础之间遇到他，不然会觉得负担很重，无形中觉得书海无涯人生
有涯，累的不行，无趣的不行。我目前翻看的是我以前看过或者了解的书，关键是看作者会怎样评价
。感觉对学习写书评、对了解历史感觉都有帮助。最重要的一点是看西方社会怎样评论中国的书籍，
有新的更深层次的收获！中国的作品有《论语》、《孟子》、《鲁迅作品集》、《三国演义》等，收
录不算少，但绝对不多，没有具体数，大致10种左右。另一个好处在于不同作者之间，只要具有某一
种同类特质，编者都把他们进行了比较，并标注了其他作者在本书中的位置，有助于对某一领域、某
一时代等方面有比较全面深刻的认识。这是很好的一个功能。虽说涉猎书海有时候讲求的是一种奇遇
，不知道哪个转角就遇到了一本好书，这种惊喜的确让人兴奋。可是当有一定的基础之后，对整个知
识体系进行梳理和提升也是人生中一个重要的课题。这本书对整个文学史的梳理能有很好的帮助。或
许有生之年我会编个中国版的《一生的读书计划》也说不定，到时一定要将更多的中文书籍收录其中
。大概还会分成各大专辑，文学的、艺术的、经管的等等⋯⋯（本书的两大缺点：西方视角、偏重文
学，但这都是有道理的，毕竟作者是美国人，文学的阅读受众更广泛，更零基础一点。）每个人都会
有自己心仪的书籍，有不同书单。现在网上各种书单已经很多了。我想说的是这个年代最不缺的就是
知识，最缺的反倒是时间。读书正是很耗费时间的，现在更可以说很耗费金钱（将近50元的书价，还
是咬了下牙买的，咳）。对于大多数人来说读书不在于数量，而在于质量，关键看你怎样吸收，变成
自己的能量，这才是最重要的。所以本书绝不要一一读完，更别挨个看完，真当成个计划，更别把读
书当成一种负担（好无趣的）。阅读应该是能让我们有发自内心的喜悦，能让生活更美好的。书籍是
一种精神养料。最后想说的是我相信从小学中高年级开始，大多数人就已经开始接触本书中的一些小
说，至少青少年版还是看过的，再来一些改编的电影也会有看过。所以书中评论的精华才是我们应汲
取的养料。
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版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:www.tushu111.com
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